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SOFTWARE END USER LICENSE AGREE-
MENT

SOFTWARE-ENDBENUTZER-
LIZENZVEREINBARUNG

CONTRAT DE LICENCE UTILISATEUR FINAL
DE LOGICIEL

CONTRATTO DI LICENZA PER LUTENTE
FINALE DEL SOFTWARE (EULA)

SOFTWARELICENTIEOVEREENKOMST
VOOR EINDGEBRUIKERS

CONTRATO DE LICENCIA DE USO DE
SOFTWARE PARA USUARIO FINAL

ACORDO DE LICENCA DO UTILIZADOR
FINAL DO SOFTWARE

LICENSAFTALE FOR SLUTBRUGERE AF
SOFTWARE

AVTALE OM SLUTTBRUKERLISENS FOR
PROGRAMVARE

SLUTANVANDARAVTAL

This software end user license agreement (“this agreement”)
is a legal and binding agreement between you (either an
individual or entity) and SCREENEO INNOVATION SA, a
swiss company, with its principal office at Route de Lully

5¢, 1131 Tolochenaz, Switzerland. This agreement gives you
the right to use certain software (the “software”) including
user documentation in electronic form which may have

been provided separately or together with a SCREENEO
INNOVATION SA (Philips branded) product (the “device”)

ora PC. By downloading, installing, or otherwise using the
software, you accept and agree to be bound by all of the
terms and conditions of this agreement. If you do not agree
to these terms and conditions, do not download, install, or
otherwise use the software. If you acquired the software in
tangible media e.g., cd without the opportunity to review this
license and do not accept these terms, you may receive a full
refund of the amount, if any, that you paid for the software if
you retum the software unused with proof of payment within
30 days from the date of purchase.

1. Grant of License. This Agreement grants you a non-
exclusive, non-transferable, non-sub licensable license to
install and use, on the Device or a PC, as applicable, one (1)
copy of the specified version of the Software in object code
format as set out in the user documentation solely for your
personal use. The Software is “in use” when it is loaded into
the temporary or permanent memory (i.e. RAM, hard disk,
etc) of the PC or the Device.

2. Ownership. The Software is licensed and not sold to you
This Agreement grants you only the right to use the Software,
but you do not acquire any rights, express or implied, in

the Software other than those specified in this Agreement.
SCREENEO INNOVATION SA and its licensors retain all right

title, and interest in and to the Software, including all patents,

copyrights, trade secrets, and other intellectual property
rights incorporated therein. The Software is protected by
copyright laws, international treaty provisions, and other
intellectual property laws. Therefore, other than as expressly
set forth herein, you may not copy the Software without
prior written authorization of SCREENEO INNOVATION SA,
except that you may make one (1) copy of the Software for
your back-up purposes only. You may not copy any printed
materials accompanying the Software, nor print more

than one (1) copy of any user documentation provided in
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electronic form, except that you may make one (1) copy of
such printed materials for your back-up purposes only.

3. License Restrictions. Except as provided otherwise herein,
you shall not rent, lease, sublicense, sell, assign, loan, or
otherwise transfer the Software. You shall not, and you shall
not permit any third party. to reverse engineer, decompile,

or disassemble the Software, except to the extent that
applicable law expressly prohibits the foregoing restriction
You may not remove or destroy any product identification,
copyright notices, or other proprietary markings or restrictions
from the Software. All titles, trademarks, and copyright and
restricted rights notices shall be reproduced on your back

up copy of the Software. You may not modify or adapt the
Software, merge the Software into another program or create
derivative works based upon the Software

4. Termination of certain functionality. The Software may
contain components of certain licensed software including
software licensed from Microsoft Corporation (“Microsoft”)
which implements Microsoft’s digital rights management
technology for Windows Media. Content providers are
using the digital rights management technology for
Windows Media ("WM-DRM") to protect the integrity of
their content (“Secure Content”) so that their intellectual
property, including copyright, in such content is not
misappropriated. Your Device may also use WM-DRM
software to transfer or play Secure Content (“WM-DRM
Software"). If the security of such WM-DRM Software is
compromised, Microsoft may revoke (either on its own

or upon the request of the owners of Secure Content
(*Secure Content Owners”) the WM-DRM Software’s right
to acquire new licenses to copy, store, transfer, display
and/or play Secure Content. Revocation does not alter the
WM-DRM Software's ability to play unprotected content
Alist of revoked WM-DRM Software is sent to your PC
and/or your Device whenever you download a license for
Secure Content. Microsoft may, in conjunction with such
license, also download revocation lists onto your Device
on behalf of Secure Content Owners, which may disable
your Device's ability to copy, store, display, transfer, and/
or play Secure Content. Secure Content Owners may also
require you to upgrade some of the WM-DRM components
distributed with this Software (“WM-DRM Upgrades")
before accessing their content. When you attempt to play



Secure Content, WM-DRM Software built by Microsoft

will notify you that a WM-DRM Upgrade is required and
then ask for your consent before the WM-DRM Upgrade

is downloaded. WM-DRM Software built by SCREENEO
INNOVATION SA may do the same. If you decline the
upgrade, you will not be able to access Secure Content
that requires the WM-DRM Upgrade; however, you will still
be able to access unprotected content and Secure Content
that does not require the upgrade. WM-DRM features that
access the Internet, such as acquiring new licenses and/or
performing a required WM-DRM Upgrade, can be switched
off. When these features are switched off, you will still be
able to play Secure Content if you have a valid license for
such content already stored on your Device. However, you
will not be able to use certain of the WM-DRM Software
features that require Internet access such as the ability to
download content that requires the WM-DRM Upgrade.
Alltitle and intellectual property rights in and to the
Secure Content is the property of the respective Secure
Content owners and may be protected by applicable
copyright or other intellectual property laws and treaties.
This Agreement grants you no rights to use such Secure
Content. To summarize, if the Software contains Microsoft
WM-DRM components — Secure Content you desire to
download, copy, store, display, transfer, and/or play is
protected by the Microsoft WM-DRM components of the
Software. Microsoft, Secure Content Owners, or Secure
Content distributors may deny you access, or restrict your
access, to Secure Content even after you have paid for,
and/or obtained, it. Neither your consent nor the consent
or approval of SCREENEO INNOVATION SA is necessary
for any of them to deny, withhold or otherwise restrict your
access to Secure Content. SCREENEO INNOVATION SA
does not guaranty that you will be able to download, copy,
store, display, transfer, and/or play Secure Content.

5. Open Source Software. (a) This software may contain
components that are subject to open-source terms. This
Agreement does not apply to this software as such. More
information can be found in the documentation. If applicable,
source code which needs to be offered under the applicable
open source licenses will be delivered upon request, please
contact philips.projector.eu@screeneo.com in English with
product identification or for more information. (b) Your
license rights under this Agreement do not include any right
or license to use, distribute or create derivative works of the
Software in any manner that would subject the Software to
Open Source Terms. “Open Source Terms” means the terms
of any license that directly or indirectly (1) create, or purport
to create, obligations for SCREENEO INNOVATION SA with
respect to the Software and/or derivative works thereof; or
(2) grant, or purport to grant, to any third party any rights or
immunities under intellectual property or proprietary rights in
the Software or derivative works thereof.

6. Termination. This Agreement shall be effective upon
installation or first use of the Software and shall terminate

(i) at the discretion of SCREENEO INNOVATION SA, due to
your failure to comply with any term of this Agreement; or (ii)
upon destruction of all copies of the Software and related
materials provided to you by SCREENEO INNOVATION SA
hereunder. SCREENEO INNOVATION SA's rights and your
obligations shall survive the termination of this Agreement.

7. Upgrades. SCREENEO INNOVATION SA may, at its sole
option, make upgrades to the Software available by general
posting on a website or by any other means or methods.
Such upgrades may be made available pursuant to the terms
of this Agreement or the release of such upgrades to you may
be subject to your acceptance of another agreement.

8. Support Services. SCREENEO INNOVATION SA is not
obligated to provide technical or other support (“Support
Services”) for the Software. If SCREENEO INNOVATION

SA does provide you with Support Services, these will be
governed by separate terms to be agreed between you and
SCREENEO INNOVATION SA

9. Limited Software Warranty. SCREENEO INNOVATION SA
provides the Software ‘as is' and without any warranty except
that the Software will perform substantially in accordance
with the documentation accompanying the Software for
a period of one year after your first download, installation
or use of the Software, whichever occurs first. SCREENEO
INNOVATION SA' entire liability and your exclusive remedy for
breach of this warranty shall be, at SCREENEO INNOVATION
SA’ option, either (i) return of the price paid by you for the
Software (if any); or (b) repair or replacement of the Software
that does not meet the warranty set forth herein and that
is returned to SCREENEO INNOVATION SA with a copy of
your receipt. This limited warranty shall be void if failure of
the Software has resulted from any accident, abuse, misuse
or wrongful application. Any replacement Software will be
warranted for the remainder of the original warranty period
or thirty (30) days, whichever is longer. This limited warranty
shall not apply to you if the Software was provided to you
free of charge on an evaluation only basis.
10. No other warranties. Except as set forth above
SCREENEO INNOVATION SA and its licensors do not warrant
that the software will operate error free or uninterrupted, or
will meet your You assume all
for selection of the software to achieve your intended results,
and for the installation of, use of, and results obtained
from the software. To the maximum extent permitted by
applicable law, SCREENEO INNOVATION SA and its licensors.
disclaim all warranties and conditions, whether express or
implied, including but not limited to the implied warranties of
merchantability, fitness for a particular purpose, and accuracy
or completeness of results with respect to the software and
the accompanying materials. There is no warranty against
infringement. SCREENEO INNOVATION SA does not warrant
that you will be able to download, copy, store, display,
transfer, and/or play secure content.
11. Limitation of liability. Under no circumstances will
SCREENEO INNOVATION SA or its licensors be liable for
any consequential, special, indirect, incidential or punitive
damages whatsoever, including, without limitation, damages
for loss of profits or revenues, business interruption, loss
of business information, loss of data, loss of use or other
pecuniary loss, even if SCREENEO INNOVATION SA or
its licensors have been advised of the possibility of such
damages. In no event shall SCREENEO INNOVATION SA or
its licensors aggregate liability for damages arising out of this
agreement exceed the greater of the price actually paid by
you for the software or five pounds sterling (5.00)
12. Trademarks. Certain product names used in
this Agreement, the Software, and the printed user
do may be of
SCREENEO INNOVATION SA, its licensors or other third
parties. You are not authorized to use any such trademarks.
13. Export Administration. You agree that you will not
directly or indirectly, export or re-export the Software to any
country for which the United States Export Administration
Act, or any similar United States law or regulation requires
an export license or other U.S. Government approval, unless
the appropriate export license or approval has first been
obtained. By downloading or installing the Software you
agree to abide by this Export provision.
14. Governing Law - Litigations. This Agreement shall be
governed by Swiss Law. Any dispute arising in connection
with this Agreement, if not settled amicably, shall be brought
to the competent court of Switzerland
15. General. This Agreement contains the entire agreement
between you and SCREENEO INNOVATION SA and

any prior . or other
communication or advertising with respect to the Software
and user documentation. If any part of this Agreement is
held invalid, the remainder of this Agreement will continue in
full force and effect. This Agreement shall not prejudice the
statutory rights of any party dealing as a consumer.




WARRANTY CARD GARANTIKORT GARANTIJAS KARTE

GARANTIEKARTE TAKUUKORTTI KAPTA EFTYHZHZ

CARTE DE GARANTIE ZARUCNI KARTA CARD DE GARANTIE

SCHEDA DI GARANZIA ZARUCNA KARTA GARANCISKA KARTICA

GARANTIEKAART KARTA GWARANCYJNA GARANTI KARTI

TARJETA DE GARANTIA GARANTIJOS KORTELE whbl@s IJuaply

CARTAO DE GARANTIA GARANTIIKAART J70'0 XNY'IN

EI. Dear Customer, you may obtain a copy of the warranty conditions from the dealer, by
downloading it from the internet or by contacting the customer support center. Please
retain your sales receipt and the warranty card!

DY Sehr geehrter Kunde, Sie kdnnen eine Kopie der Garantiebestimmungen entweder tber den
Handler erhalten, sie Uber das Internet herunterladen, oder sie beim Kundendienstzentrum
beziehen. Bewahren Sie lhren Kaufbeleg und die Garantiekarte gut auf!

m Tres cher client, vous pouvez obtenir une copie des dispositions de garantie chez le
revendeur ou les télécharger sur Internet. Conservez bien votre ticket de caisse et la carte
de garantie!

Il Stimato cliente, una copia delle condizioni di garanzia puo essere richiesta tramite il proprio

rivenditore, oppure € scaricabile da internet o disponibile presso il servizio post-vendita.
Conservare con cura il documento di acquisto e la scheda di garanzia! Altre informazioni
sulla garanzia convenzionale. La presente garanzia convenzionale & oAerta da Screeneo
Innovation; tale garanzia non pregiudica l'esperimento dei rimedi per i difetti di confor-
mlteaprewstl dalla legge, di cui il consumatore dispone a titolo gratuito nei confronti del
venditore.

Geachte klant, U kunt een kopie van de garantiebeqalingen via uw dealer verkrijgen, van
Internet downloaden of bij de klantendienst aanvragen. Bewaar uw aankoopbewijs en de
garantiekaart goed!

Estimado cliente: puede obtener una copia de las disposiciones de la garantia a través
de su distribuidor, descargarla usted mismo por Internet o bien solicitarla en el centro de
atencion al cliente. Conserve en un lugar seguro el justificante de compray la tarjeta de
garantia!

i
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Estimado cliente, Pode obter uma copia das condi¢des de garantia no fabricante,
descarrega-las da Internet ou adquiri-las no centro de assisténcia ao cliente. Guarde o
comprovativo de compra e o certificado de garantia num local segro!

Baste kund, Du kan antingen fa en kopia av garantivillkoren via aterférsaljaren, ladda ner dem via
Internet eller bestalla dem hos kundtjanstcentrat. Ta val vara pa ditt kvitto och garantikortet!

Kaere kunde, Du kan fa en kopi af garantibestemmelserne fra din forhandler eller hos vores
kundeservicecenter. Opbevar dit kebsbilag og garantikortet omhyggeligt

Kjaere kunde Du kan enten fa en kopi av garantibestemmelsene hos forhandleren, laste dem ned fra
internettsiden, eller bestille dem ved kundeservicesenteret. Ta godt vare pa kjopsbeviset og garan-
tikortet ditt

Arvoisa asiakas Takuuehdot ovat saatavana tuotteet myyjaltd, Internetista tai asiakaspalvelukes-
kuksesta. Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti! Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti!

Vazeny zakazniku, Zaru¢ni list obdrZite od prodejce, miZzete jej stahnout z webovych stranek,
pripadné kontaktujte zakaznické informacni centrum. Uschovejte, prosime, tctenku a zarucni list!




Vazeny zakaznik, Zaru¢ny list dostanete od predajcu, mézete ho prevznat z webovych stranok,
pripadne kontaktujte zakaznicke informacné centrum. Uschovajte, prosime, Uctenku a zarucny list!

YBaxaeMm KmMeHTH, MoXeTe a Noy4mTe KOMMe OT rapaHLMOHHMTE YCMIoBUS OT TbproBewa un Aa
TV CBaNWTE OT MHTEPHET, KaKTO 1 /1a r1 NOMy4MTe OT LIeHTbPa 3a 06CNyXBaHe Ha KineHTX. MaseTe
Kacosus 6OH 1 rapaHuMOHHaTa KapTa!

Spostovani kupec! Kopijo garancijskih pogojev lahko dobite pri trgovcu, lahko jih prenesete na
svoj racunalnik preko spleta ali jih dobite pri centru za pomo¢ strankam. Prosimo, shranite potrdilo
o nakupu in garancijski list!

H
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Szanowny Kliencie! Warunki gwarancji mozna uzyskac od sprzedawcy, pobierajac je przez Inter-
net lub kontaktujac sie z Centrum obstugi klienta. Prosze zachowac paragon i karte gwarancyjna!

MowtosaHe MywTepuje Kopiju garancijskih odredaba mozete dobiti od trgovca, snimiti i uitati preko
Iknterneta ili naruditi preko servisnog centra za musterije. Pazljivo sacuvajte potvrdu o kupovini i garancijsku
articu!

Postovane musterije Kopiju jamstvenih odredaba moZete dobiti od trgovca, snimiti i ucitati preko
Interneta ili naruciti preko servisnog centra za kupce. Potvrdu o kupovini i jamstvenu karticu
pazljivo sacuvajte!

Tisztelt Vasarlo! A Jotallas egy példanyat beszerezheti a forgalmazotol, letltheti az Internetrél
vagy kérheti a vevétajékoztatasi kozponttol. Kérjuk, 6rizze meg a vasarlasi bizonylatot és a
garanciakartyat!
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Sayin musterimiz, Garanti kurallannin bir suretini saticimizdan, internetten indirerek veyailgili
musteri hizmetleri merkezimizden temin edebilirsiniz. Satin alma belgenizi ve garanti kartinizi
itinal bir bicimde saklayimz!

YBaxaeMbli NoKynaTess, KOnuio rapaHTHitHbIx 06s3aTeNbCTB MOXHO NOMYYMTL Yepes aunepa,
3arpy3uTh ¢ Be6CaiTa WM NONYYMTL B CEPBUCHOM LieHTpe. CoXpaHiuTe AOKyMEHTbI, MOATBEPXKAaloLIME
TOKYMIKY, ¥ rapaHTUiiHbIl TanoH!

T

Stimate client, Puteti obtine o copie a prevederilor de garantie fie de la distribuitor, fie o puteti
descarca de pe Internet sau o puteti solicita la Serviciul Clienti. Pastrati bonul fiscal/facture

in original si certificatul de garantie! Drepturile cumparatorului sunt in conformitate cu Legea
449/2003 si 0G21/1992. Drepturile consumatorului nu sunt afectate de garantia oferit. Asigurarea
garantiei se face prin repararea/inlocuirea aparatului conform legislatiei in vigoare de catre uni-
tatea de service abilitata de pe acest certificat. Termenul de aducere a produsului la conformitate
nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a reclamat vanzatorului
lipsa conforrmtatu Durata medie de utilizare a produsului : 3,5 ani. Termenul de garantie: 24 luni
de la data cumpararii.
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Avunqﬂ: |'|E)\C|Tr|, Mnopsm: va napm uvnvpmpo TWv opwv E vuncq; and Tov uvnnpouwno oag, va To
KaTeBAOETE anod To BIASIKTUO A va TO NAPETE ANO TO KEVTPO EEUNNPETNONG MeAaTaV.
®UAAETE KaAa TNV anodeign ayopag kai TNV KapTa eyyunang!

Prezado Cliente, Vocé pode obter uma copia das condicoes de Garantia com o seu fornecedor,
descarrega-la da Internet ou até mesmo contatando o nosso centro de assisténcia ao cliente.
Por favor guarde o recibo de compra e o Certificado de Garantia em local seguro!




Device type, model and serial number | Gerétetyp, Modell - und Seriennummer | Type d’appareil et numéro
de série | Modello e numero di serie | Apparaattype en serienummer | Tipo de aparato y numero de serie
| Tipo de aparelho e numero de série | Apparattype och serienummer | Apparattype og serienummer |
Laitteen tyyppi ja sarjanumero | Tipusnév és gyari szam | Nazwa modelu i numer seryjny | Model a sériové
¢islo|Tipulaparatului,model,numaruldeclaratieideconformitatesinumarserial|

| Tip in serijska stevilka naprave | Tip uredaja i serijski broj

Date of purchase, invoice number | Kaufdatum, Rechnungsnummer | Date d’achat | Data di
acquisto | Aankoopdatum | Fecha de compra | Data de compra | Kdpdatum | Kebsdato | Kjepsdato |
Ostopaiva | Vasarlas datuma | Data zakupu | Datum nakupu | Data achizitionarii si numar factura | |
Datum nakupa | Datum kupovin

Name, address, telephone number, stamp and signature of the vendor / retailer | Name, Adresse, Tele-
fonnummer, Stempel und Unterschrift des Verkaufer / Handlers | Cachet du commercant et signature |
Timbro del rivenditore e firma | Firmastempel en handtekening | Sello del distribuidos y firma [ Carimbo
do revendedor e assinatura | Aterforsal]arens stampel och und namnteckning | Forhandlerstempel og
underskrift | Forhandlerens stempel og underskrift | Myyjan leima ja allekirjoitus | Forgalmazé pecsétje
és alairasa | Pieczec i podpis sprzedawcy | Razitko a podpis prodavace | Peciatka a podpis predavaca
|Numele,adresa,telefon,stampilasisemnaturavanzatorului| |Ziginpodpis
trgovca | Stambilj trgovca i potpi |

Name & Address of Customer | Name und Anschrift des Kaufers | Nom et adresse de l'acheteur |
Nome e recapito dell'acquirente | Naam en adres van de koper | Nombre y direcciéon del comprador |
Nome e morada do cliente | Kparens namn och adress | Kundens navn og adresse | Kjoperens navn
og adresse | Asiakkaan nimi ja osolte | A vasarlo neve és cime | Nazwa i adres klienta | Jméno a adresa
zakaznika|MenoaadresazakaznikalNumelesiadresacumparatorului|

Repair Number |Service Center | Repair Acceptance Date Return Date Defect Specification
Numir reparatie |Unitate de service | Data przyjecia do naprawy |Data zwrotu Specyfikacja usterki
Javitasra atvétel datuma | Visszaadas datuma | Hiba leirdsa
Datum pfijeti do opravy Datum vraceni Popis zavady

Data receptiei Data inapoierii Descrierea defectiunii




Description of the Repair Spare Part(s)/Nr. Warranty Period of the New Component(s) / Stamp

Opis naprawy Czes¢(-ci) zamienna(-e)/nr Az uj alkatrészek jotallasi idtartama / Pecsét
Ajavitas lefrasa Alkatrész / sz&m Zéruéni doba vyménénych &asti / razitko
Popis opravy Nahradni dil(y) / & Perioada de garantie pentru piesele noi / stampila
Descrierea reparatiei Piese de schimb / numar

35|
95|




COUNTRY

HOTLINE

Argentina See international support
Australia 1800 251367

Austria +43 720 881525

Belgium +3278 077 761 (FR) / 209 (NL)
Brasil +55 85 4042 1414
Bulgaria See international support
Canada +1(873) 514-1003

Chile +56 2249 94507
Colombia +571328 8975

Croatia See international support
Czech Republik +420 910 880 087
Denmark +457876 9384

Egypt +2011456 1786

Estonia +3726166480

Finland +358 75325 82 56

France +33644603083
Germany +49 421836 79789

Great Britain

+441313221364

Greece +30 261118 0299
China (+86)01059357346
Hong Kong SAR +852 3183 0168
Hungary +36 1998 9144
Indonesia +62 855 7467 6380
Ireland +353 76 680 5635
Israel +972-8-9418222
Italy +39 0 776 1580046
Japan +81-50-3205-0854
Latvia +37166155194



Lithuania

+37052351699

Luxemburg +352 2786 2107
Malaysia +60 16 299 1498
Mexico +52 55 4166 7410
Morocco +212 641631095

Netherlands

+3185 0013738

New Zealand

0800 426 237

Norway +47 2195 4181

Poland +48 61880 1215

Portugal See international support
Puerto Rico +1(787) 305-3813
Romania +40 31630 5446

Russia +749 5148 82 08

Serbia See international support
Singapore +65 68412668

Slovakia See international support
Slovenia See international support
Spain +34 518 889 132

Sweden +46 8 580 97 043
Switzerland +4121539 16 66 (DE) / 67 (IT) / 68 (FR)
Turkey +90 (212) 2697676

UAE +971 4 4473106

USA +1(812) 308-4615

International customer support:
+412153 91665
@ support@philipsprojection.com

@& www.philips.com/support and our Community: https://community.screeneo.com



SIMPLIFIED EU and UK DECLARATION OF CONFORMITY FOR RADIO DEVICE

Hiermit erklart Screeneo Innovation SA, dass die Gerate in Ubereinstimmung mit den Richt-linien 2CE EMC Directive (2014/30/
EU), CE LVD Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU sind. Der vollstandige
Wortlaut der EU-Konfor-mitatserklarung steht unter www.philips.com oder https://support.philipsprojection.com

Par la présente, Screeneo Innovation SA déclare que l'équipement est en conformité avec les directives CE EMC Directive
(2014/30/EV), CE LVD Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU. Le texte
complet est disponible sur www.philips.com et sur https://support.philipsprojection.com

Hereby. Screeneo Innovation SA declares that the equipment is in compliance with Directives Electromagnetic Compatibility
Regulations 2016(5.2016 No.1091), Electrical Equipment (Safety) Regulations 20165.1 2016/110) The full text of the UKCA declara-
tion of conformity is available at www.philips.com and at https://support.philipsprojection.com
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Con la presente, Screeneo Innovation SA dichiara che il prodotto & conforme alle direttive (2014/30/EU), CE LVD Directive
(2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006,

2012/19/EU. Il testo completo della dichiarazione europea di conformita e disponibile al seguente link : www.philips.com or
https://support.philipsprojection.com/hc/en-us/articles/165787567873692-List-of -all-EU-Declaration-of-Conformity-Italian

Por medio de la presente, SCREENEO INNOVATION SA declara que el equipo cumple con las Directrices (2014/30/EU), CE LVD
Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. El texto completo esta disponible en la
siguiente direccion Internet: www.philips.com y https://support.philipsprojection.com

Screened Innovation SA verklaart hiermee dat de uitrusting aan de Directieven (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/ EU),
826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU voldoet. De volledige tekst is terug te vinden op het
volgende internetadres: www.philips.com enz https://support.philipsprojection.com

B
3

A Screened Innovation SA declara que o equipamento esta em conformidade com as Directi-vas (2014/30/EU), CE LVD Direc-
tive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. O texto integral esta disponivel através do
seguinte endereco da Internet: www.philips.com et https://support philipsprojection.com

Harmed forsakrar Screeneo Innovation SA att utrustningen ar i enlighet med direktiven (2014/30/EU), CE LVD Directive
(2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU82015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU.
Hela texten finns pa www.philips.com och https:/support.philipsprojection.com

Herved, erklaerer Screeneo Innovation SA, at udstyret er overensstemmelse med direktiv (2014/30/EU), CE LVD Directive
(2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU.
Den fulde tekst er tilgengelig pa folgende internetadresse: www.philips.com og https://support.philipsprojection.com

Screened Innovation SA erklaerer herved at apparatene er i samsvar med direktiven (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/
EU) 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006,2012/19/EU.
Den komplette teksten er tilgiengelig pa folgende internett-adresse: www.philips.com og https://support.philipsprojection.com

Screened Innovation SA vakuuttaa taten, etta laitteisto tayttaa direktiivien (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU).
826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. vaatimukset. Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa seuraavasta verkko-osoitteesta www.philips.com ja https://support.philipsprojection.com

Spolec¢nost Screeneo Innovation SA timto prohlasuje, Ze toto zatzeni odpovida pozadavkim smérnic (2014/30/EU), CE LVD
Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU. Cely text prohlaseni o shodé platném
pro EU je k dispozici na nasleduc internetové adrese www.philips.com a https://support philipsprojection.com

Tymto spolo¢nost Screened Innovation SA prehlasuje, Ze vybavenie je v sulade s normami (2014/30/EU), CE LVD Directive
(2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU. Kompletny text vyhlasenia o zhodes EU je
dostupny na nasledujucej internetovej adrese: www.philips.com a https://support.philipsprojection.com

Screened Innovation SA izjavija, da je oprema v skladu z direktivami CE EMC Directive (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/
EU), 826/2023, 2011/65/EU & 2015/863/EU, EC 1907/2006,2012/19/EU. Celotno besedilo je na voljo na www.philips.com in
https://support philipsprojection.com

E]
p]

Niniejszym Screened Innovation SA deklaruje, ze urzadzenia sa zgodne z wymogami dyrektyw (2014/30/EU), CE LVD Directive
(2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na nastepujacej stronie internetowej www.philips.com i https://support.philipsprojection.com

Prin prezenta, Screeneo Innovation SA declara ca echipamentul este in conformitate cu Directivele Europene (2014/30/EU), CE
ROLVD Directive (2014/35/EU) 826,/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. Textul integral al declaratiel
de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com si https://support.philipsprojection.com

Aia Tou napovTog, n Screenco Innovation SA SnAmver 0TI 0 €EONMIOHOG EXEl CUHHOPPWBEI P TIG 0dnyieg (2014030EU ELVD Directive
(2014/25/E), 826/2023, 2011/65/EU82015/963/EU, EC 1907/2006, 2012/19/11, 0AdkAnpo To Keiuevo Tng Eupwnaikrg iAwang
OUPHOPPWONG eival dlaBéaipo atnv akdAoudn dielBuvon Internet: www.philips.com kar https://support.philipsprojection.com

B

Screened Innovation SA pareiskia, kad jranga atitinka direktyvas CE EMC direktyva (2014/30/ES), CE LVD direktyva (2014/35/
ES), 826/2023, 2011/65/ES&2015/863/ES, 20067, EB
2012/19/ES. Visa teksta rasite www.philips.com ir https://support.philipsprojection.com

-
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Screened Innovation SA kinnitab kaesolevaga, et seade vastab direktiividele CE EMC direktiv (2014/30/EL), CE LVD direktiv
(2014/35 EL), 826/2023, 2011/65/EL&2015/863/EL, 20067, EC 19067
2012/19/EL. Taistekst on saadaval veebisaitidel www.philips.com ja https://support.philipsprojection.com

Ar So Screened Innovation SA pazino, ka iekarta atbilst direktivam CE EMC direktiva (2014/30/ES), CE LVD direktiva (2014/35/
LVES) 826/2023, 2011/65/ES&2015/863/ES. 20067, EK
2012/19/ES. Pilns teksts ir pieejams www.philips.com un https://support.philipsprojection.com




m GENERAL SAFETY INFORMATION

TAKE NOTE OF ALL WARNING AND SAFETY NOTES INDICATED. DO NOT MAKE ANY CHANGES OR SETTINGS THAT ARE NOT DESCRIBED IN THE FULL USER MANUAL THAT
YOU CAN DOWNLOAD ON WWW.PHILIPS.COM. INCORRECT OPERATION, AND IMPROPER HANDLING CAN LEAD TO PHYSICAL INJURY, DAMAGE TO THE PRODUCT OR LOSS
OF DATA.

THIS PRODUCT IS FOR INDOOR USE ONLY. PLACE THE PRODUCT SECURELY ON A STABLE, FLAT SURFACE. TO HELP AVOID POSSIBLE INJURIES TO PERSONS OR DAMAGE TO
THE PRODUCT ITSELF, POSITION ALL CABLES IN SUCH A WAY THAT NO ONE WILL TRIP OVER THEM.

Do NOT OPERATE THE PRODUCT IN DAMP ROOMS. NEVER TOUCH THE MAINS CABLE OR THE MAINS CONNECTION WITH WET HANDS.

THE PRODUCT MUST HAVE SUFFICIENT VENTILATION AND MUST NOT BE COVERED. DO NOT PUT THE PRODUCT IN CLOSED CABINETS, BOXES, OR OTHER ENCLOSURES WHEN
IN USE.

PROTECT THE PRODUCT FROM DIRECT SUNLIGHT, HEAT, INTENSE TEMPERATURE FLUCTUATIONS AND MOISTURE. DO NOT PLACE THE PRODUCT IN THE VICINITY OF
HEATERS OR AIR CONDITIONERS. OBSERVE THE INFORMATION ON TEMPERATURE LISTED IN THE TECHNICAL DATA

PROLONGED OPERATION OF THE PRODUCT CAUSES THE SURFACE TO BECOME HOT. IN CASE OF OVERHEATING, THE PRODUCT AUTOMATICALLY SWITCHES TO STANDBY
MODE.

Do NOT ALLOW LIQUIDS TO LEAK INTO THE PRODUCT. TURN OFF THE PRODUCT AND DISCONNECT IT FROM THE MAINS SUPPLY IF LIQUIDS OR FOREIGN SUBSTANCES
LEAKED INTO THE PRODUCT. HAVE THE PRODUCT INSPECTED BY AN AUTHORISED SERVICE CENTER.

|F THE PRODUCT GETS TOO HOT OR EMITS SMOKE, SHUT IT DOWN IMMEDIATELY AND UNPLUG THE POWER CABLE. HAVE YOUR PRODUCT CHECKED BY AN AUTHORISED
SERVICE CENTER. KKEEP THE PRODUCT AWAY FROM OPEN FLAMES (E.G. CANDLES).

THE PRODUCT SHOULD NOT BE USED IN A VERY DUSTY ENVIRONMENT. DUST PARTICLES AND OTHER FOREIGN OBJECTS MAY DAMAGE THE PRODUCT. DO NOT EXPOSE THE
PRODUCT TO EXTREME VIBRATIONS. THIS MAY DAMAGE THE INTERNAL COMPONENTS.

DO NOT ALLOW CHILDREN TO HANDLE THE PRODUCT WITHOUT SUPERVISION. THE PACKING MATERIALS SHOULD BE KEPT OUT OF THE HANDS OF CHILDREN.

m INFORMATIONS GENERALES DE SECURITE

PRENEZ NOTE DE TOUS LES AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SECURITE INDIQUES. NE FAITES AUCUNE MODIFICATION NI AUCUN REGLAGE QUI NE SONT PAS DECRITS
DANS LE MANUEL D'UTILISATION COMPLET QUE VOUS POUVEZ TELECHARGER SUR WWW.PHILIPS.COM. UNE UTILISATION INCORRECTE ET UNE MAUVAISE MANIPULATION
PEUVENT ENTRAINER DES BLESSURES PHYSIQUES, DES DOMMAGES AU PRODUIT OU LA PERTE DE DONNEES.

CE PRODUIT EST DESTINE A UN USAGE EN INTERIEUR UNIQUEMENT. PLACEZ LE PRODUIT EN TOUTE SECURITE SUR UNE SURFACE STABLE ET PLANE. POUR EVITER
D'EVENTUELLES BLESSURES OU DES DOMMAGES AU PRODUIT, POSITIONNEZ TOUS LES CABLES DE MANIERE A CE QUE PERSONNE NE PUISSE TREBUCHER DESSUS. NE FAITES
PAS FONCTIONNER LE PRODUIT DANS DES PIECES HUMIDES. NE TOUCHEZ JAMAIS LE CABLE D'ALIMENTATION OU LA CONNEXION SECTEUR AVEC DES MAINS MOUILLEES.
LE PRODUIT DOIT ETRE SUFFISAMMENT VENTILE ET NE DOIT PAS ETRE COUVERT. NE PLACEZ PAS LE PRODUIT DANS DES ARMOIRES FERMEES, BOITES OU AUTRES ENCEINTES
LORSQU'IL EST EN COURS D'UTILISATION.

PROTEGEZ LE PRODUIT DE LA LUMIERE DIRECTE DU SOLEIL, DE LA CHALEUR, DES FLUCTUATIONS DE TEMPERATURE INTENSES ET DE L'HUMIDITE. NE PLACEZ PAS LE
PRODUIT A PROXIMITE DE RADIATEURS OU DE CLIMATISEURS. RESPECTEZ LES INFORMATIONS SUR LA TEMPERATURE INDIQUEES DANS LES DONNEES TECHNIQUES.

UNE UTILISATION PROLONGEE DU PRODUIT PEUT ENTRAINER UNE SURCHAUFFE. EN CAS DE SURCHAUFFE, LE PRODUIT PASSE AUTOMATIQUEMENT EN MODE VEILLE. NE
LAISSEZ PAS DE LIQUIDES S'INFILTRER DANS LE PRODUIT. ETEIGNEZ LE PRODUIT ET DEBRANCHEZ-LE DU SECTEUR SI DES LIQUIDES OU DES SUBSTANCES ETRANGERES ONT
PENETRE DANS LE PRODUIT. FAITES INSPECTER LE PRODUIT PAR UN CENTRE DE SERVICE AGREE.

SILE PRODUIT DEVIENT TROP CHAUD OU EMET DE LA FUMEE, ETEIGNEZ-LE IMMEDIATEMENT ET DEBRANCHEZ LE CABLE D'ALIMENTATION. FAITES VERIFIER VOTRE PRODUIT
PAR UN CENTRE DE SERVICE AGREE. GARDEZ LE PRODUIT ELOIGNE DES FLAMMES NUES (PAR EXEMPLE, BOUGIES).

LE PRODUIT NE DOIT PAS ETRE UTILISE DANS UN ENVIRONNEMENT TRES POUSSIEREUX. LES PARTICULES DE POUSSIERE ET AUTRES OBJETS ETRANGERS PEUVENT
ENDOMMAGER LE PRODUIT.

N'EXPOSEZ PAS LE PRODUIT A DES VIBRATIONS EXTREMES. CELA POURRAIT ENDOMMAGER LES COMPOSANTS INTERNES.

NE LAISSEZ PAS LES ENFANTS MANIPULER LE PRODUIT SANS SURVEILLANCE. LES MATERIAUX D'EMBALLAGE DOIVENT ETRE TENUS HORS DE PORTEE DES ENFANTS.

m INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA

PRENDERE NOTA DI TUTTI GLI AVVERTIMENTI £ DELLE NOTE SULLA SICUREZZA INDICATE. NON APPORTARE MODIFICHE O IMPOSTAZIONI CHE NON SONO DESCRITTE NEL
MANUALE UTENTE COMPLETO CHE E POSSIBILE SCARICARE SU WWW.PHILIPS.COM. UN USO SCORRETTO E UNA MANIPOLAZIONE IMPROPRIA POSSONO CAUSARE LESIONI
FISICHE, DANNI AL PRODOTTO O PERDITA DI DATI.

QUESTO PRODOTTO £ SOLO PER USO INTERNO. POSIZIONARE IL PRODOTTO IN MODO SICURO SU UNA SUPERFICIE STABILE E PIANA. PER EVITARE POSSIBILI LESIONI ALLE
PERSONE O DANNI AL PRODOTTO STESSO, POSIZIONARE TUTTI | CAVI IN MODO CHE NESSUNO POSSA INCIAMPARE.

NON UTILIZZARE IL PRODOTTO IN AMBIENTI UMIDI. NON TOCCARE MAI IL CAVO DI ALIMENTAZIONE O LA CONNESSIONE DI RETE CON LE MANI BAGNATE. |L PRODOTTO
DEVE AVERE UNA VENTILAZIONE SUFFICIENTE E NON DEVE ESSERE COPERTO. NON METTERE IL PRODOTTO IN ARMADI CHIUSI, SCATOLE O ALTRI CONTENITORI DURANTE
L'uso.

PROTEGGERE IL PRODOTTO DALLA LUCE SOLARE DIRETTA, DAL CALORE, DA FORTI SBALZI DI TEMPERATURA E DALL'UMIDITA. NON POSIZIONARE IL PRODOTTO NELLE
VICINANZE DI STUFE O CONDIZIONATORI D'ARIA. RISPETTARE LE INFORMAZIONI SULLA TEMPERATURA RIPORTATE NEI DATI TECNICI.

L'USO PROLUNGATO DEL PRODOTTO PROVOCA IL RISCALDAMENTO DELLA SUPERFICIE. IN CASO DI SURRISCALDAMENTO, IL PRODOTTO PASSA AUTOMATICAMENTE IN
MODALITA STANDBY.

NON PERMETTERE CHE LIQUIDI PENETRINO NEL PRODOTTO. SPEGNERE IL PRODOTTO E SCOLLEGARLO DALLA RETE ELETTRICA SE SONO PENETRATI LIQUIDI O SOSTANZE
ESTRANEE NEL PRODOTTO. FAR ISPEZIONARE IL PRODOTTO DA UN CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO.

SE IL PRODOTTO DIVENTA TROPPO CALDO O EMETTE FUMO, SPEGNERE IMMEDIATAMENTE E SCOLLEGARE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE. FAR CONTROLLARE IL PRODOTTO
DA UN CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO. TENERE IL PRODOTTO LONTANO DA FIAMME LIBERE (AD ES. CANDELE).

IL PRODOTTO NON DEVE ESSERE UTILIZZATO IN UN AMBIENTE MOLTO POLVEROSO. LE PARTICELLE DI POLVERE E ALTRI OGGETTI ESTRANEI POSSONO DANNEGGIARE IL
PRODOTTO.

NON ESPORRE IL PRODOTTO A VIBRAZIONI ESTREME. QUESTO POTREBBE DANNEGGIARE | COMPONENTI INTERNI.

NON PERMETTERE Al BAMBINI DI MANEGGIARE IL PRODOTTO SENZA SUPERVISIONE. | MATERIALI DI IMBALLAGGIO DEVONO ESSERE TENUTI FUORI DALLA PORTATA DEI
BAMBINI.



E Au SICHERHEIT

BEACHTEN SIE ALLE ANGABEN ZU WARNUNGEN UND SICHERHEITSHINWEISEN. NEHMEN SIE KEINE ANDERUNGEN ODER EINSTELLUNGEN VOR, DIE NICHT IN DER
VOLLSTANDIGEN BEDIENUNGSANLEITUNG BESCHRIEBEN SIND, DIE SIE AUF WWW.PHILIPS.COM HERUNTERLADEN KONNEN. UNSACHGEMASSE BEDIENUNG UND
UNSACHGEMASSER UMGANG KONNEN ZU KORPERLICHEN VERLETZUNGEN, BESCHADIGUNGEN AM PRODUKT ODER ZUM VERLUST VON DATEN FUHREN.

DIESES PRODUKT IST NUR FUR DEN INNENBEREICH GEEIGNET. STELLEN SIE DAS PRODUKT SICHER AUF EINE STABILE, FLACHE OBERFLACHE. UM MOGLICHE VERLETZUNGEN
VON PERSONEN ODER BESCHADIGUNGEN DES PRODUKTS ZU VERMEIDEN, POSITIONIEREN SIE ALLE KABEL SO, DASS NIEMAND DARUBER STOLPERN KANN.

BETREIBEN SIE DAS PRODUKT NICHT IN FEUCHTEN RAUMEN. BERUHREN SIE DAS NETZKABEL ODER DEN NETZANSCHLUSS NIEMALS MIT NASSEN HANDEN.

DAS PRODUKT MUSS AUSREICHEND BELUFTET WERDEN UND DARF NICHT ABGEDECKT WERDEN. STELLEN SIE DAS PRODUKT WAHREND DES BETRIEBS NICHT IN
GESCHLOSSENE SCHRANKE, KISTEN ODER ANDERE GEHAUSE.

SCHUTZEN SIE DAS PRODUKT VOR DIREKTER SONNENEINSTRAHLUNG, HITZE, STARKEN TEMPERATURWECHSELN UND FEUCHTIGKEIT. STELLEN SIE DAS PRODUKT NICHT IN
DIE NAHE VON HEIZGERATEN ODER KLIMAANLAGEN. BEACHTEN SIE DIE ANGABEN ZU DEN TEMPERATUREN IN DEN TECHNISCHEN DATEN.

LANGER BETRIEB DES PRODUKTS FUHRT DAZU, DASS DIE OBERFLACHE HEISS WIRD. BEI UBERHITZUNG SCHALTET DAS PRODUKT AUTOMATISCH IN DEN STANDBY-MODUS.
LASSEN SIE KEINE FLUSSIGKEITEN IN DAS PRODUKT EINDRINGEN. SCHALTEN SIE DAS PRODUKT AUS UND TRENNEN SIE ES VOM STROMNETZ, WENN FLUSSIGKEITEN ODER
FREMDSTOFFE IN DAS PRODUKT EINGEDRUNGEN SIND. LASSEN SIE DAS PRODUKT VON EINEM AUTORISIERTEN SERVICEZENTRUM UBERPRUFEN.

WENN DAS PRODUKT ZU HEISS WIRD ODER RAUCH ABGIBT, SCHALTEN SIE ES SOFORT AUS UND ZIEHEN SIE DAS NETZKABEL. LASSEN SIE DAS PRODUKT VON EINEM
AUTORISIERTEN SERVICEZENTRUM UBERPRUFEN. HALTEN SIE DAS PRODUKT VON OFFENEN FLAMMEN (Z. B. KEKZEN) FERN.

DAS PRODUKT SOLLTE NICHT IN EINER SEHR STAUBIGEN UMGEBUNG VERWENDET WERDEN. STAUBPARTIKEL UND ANDERE FREMDKORPER KONNEN DAS PRODUKT
BESCHADIGEN.

SETZEN SIE DAS PRODUKT KEINEN STARKEN VIBRATIONEN AUS. DIES KANN DIE INNEREN KOMPONENTEN BESCHADIGEN.

LASSEN SIE KINDER DAS PRODUKT NICHT UNBEAUFSICHTIGT BEDIENEN. DIE VERPACKUNGSMATERIALIEN SOLLTEN VON KINDERN FERNGEHALTEN WERDEN.

E INFORMACION GENERAL DE SEGURIDAD

TOME NOTA DE TODAS LAS ADVERTENCIAS E INDICACIONES DE SEGURIDAD. NO REALICE CAMBIOS O AJUSTES QUE NO ESTEN DESCRITOS EN EL MANUAL DE USUARIO
COMPLETO, EL CUAL PUEDE DESCARGAR EN WWW.PHILIPS.COM. UN FUNCIONAMIENTO INCORRECTO Y UNA MANIPULACION INADECUADA PUEDEN PROVOCAR LESIONES
FISICAS, DAROS AL PRODUCTO O PERDIDA DE DATOS.

ESTE PRODUCTO ES SOLO PARA USO EN INTERIORES. COLOQUE EL PRODUCTO DE MANERA SEGURA SOBRE UNA SUPERFICIE ESTABLE Y PLANA. PARA EVITAR POSIBLES
LESIONES O DANOS AL PRODUCTO, COLOQUE TODOS LOS CABLES DE MANERA QUE NADIE PUEDA TROPEZAR CON ELLOS.

NO OPERE EL PRODUCTO EN HABITACIONES HUMEDAS. NUNCA TOQUE EL CABLE DE ALIMENTACION O LA CONEXION ELECTRICA CON LAS MANOS MOJADAS.

EL PRODUCTO DEBE TENER SUFICIENTE VENTILACION Y NO DEBE CUBRIRSE. NO COLOQUE EL PRODUCTO EN ARMARIOS, CAJAS U OTROS RECINTOS CERRADOS CUANDO
ESTE EN USO.

PROTEJA EL PRODUCTO DE LA LUZ SOLAR DIRECTA, EL CALOR, LAS FLUCTUACIONES INTENSAS DE TEMPERATURA Y LA HUMEDAD. NO COLOQUE EL PRODUCTO CERCA
DE CALEFACTORES O AIRES ACONDICIONADOS. OBSERVE LA INFORMACION SOBRE TEMPERATURA QUE SE INDICA EN LOS DATOS TECNICOS. EL FUNCIONAMIENTO
PROLONGADO DEL PRODUCTO CAUSA QUE LA SUPERFICIE SE CALIENTE. EN CASO DE SOBRECALENTAMIENTO, EL PRODUCTO CAMBIA AUTOMATICAMENTE AL MODO DE
ESPERA.

NO PERMITA QUE LIQUIDOS SE FILTREN EN EL PRODUCTO. APAGUE EL PRODUCTO Y DESCONECTELO DE LA RED ELECTRICA SI SE HAN FILTRADO LIQUIDOS O SUSTANCIAS
EXTRANAS EN SU INTERIOR. HAGA QUE UN CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO INSPECCIONE EL PRODUCTO.

SIEL PRODUCTO SE SOBRECALIENTA O EMITE HUMO, APAGUELO INMEDIATAMENTE Y DESCONECTE EL CABLE DE ALIMENTACION. HAGA QUE UN CENTRO DE SERVICIO
AUTORIZADO REVISE EL PRODUCTO. MANTENGA EL PRODUCTO ALEJADO DE LLAMAS ABIERTAS (POR EJEMPLO, VELAS).

EL PRODUCTO NO DEBE UTILIZARSE EN UN ENTORNO MUY POLVORIENTO. LAS PARTICULAS DE POLVO Y OTROS OBJETOS EXTRANOS PUEDEN DANAR EL PRODUCTO.

NO EXPONGA EL PRODUCTO A VIBRACIONES EXTREMAS. ESTO PUEDE DANAR LOS COMPONENTES INTERNOS.

NO PERMITA QUE LOS NINOS MANIPULEN EL PRODUCTO SIN SUPERVISION. LOS MATERIALES DE EMBALAJE DEBEN MANTENERSE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINFORMATIE

LET OP ALLE WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSOPMERKINGEN DIE WORDEN AANGEGEVEN. VOER GEEN WIJZIGINGEN OF INSTELLINGEN UIT DIE NIET WORDEN
BESCHREVEN IN DE VOLLEDIGE GEBRUIKERSHANDLEIDING, DIE U KUNT DOWNLOADEN OP WWW.PHILIPS.COM. ONJUIST GEBRUIK EN ONJUISTE HANDHAVING KUNNEN
LEIDEN TOT LICHAMELIJK LETSEL, SCHADE AAN HET PRODUCT OF VERLIES VAN GEGEVENS.

DIT PRODUCT IS ALLEEN VOOR GEBRUIK BINNENSHUIS. PLAATS HET PRODUCT VEILIG OP EEN STABIELE, VLAKKE ONDERGROND. OM MOGELIJKE LETSELS OF SCHADE AAN
HET PRODUCT TE VOORKOMEN, LEG ALLE KABELS ZO NEER DAT NIEMAND EROVER KAN STRUIKELEN.

GEBRUIK HET PRODUCT NIET IN VOCHTIGE RUIMTES. RAAK HET STROOMSNOER OF DE NETSTROOMAANSLUITING NOOIT MET NATTE HANDEN AAN.

HET PRODUCT MOET VOLDOENDE VENTILATIE HEBBEN EN MAG NIET WORDEN AFGEDEKT. PLAATS HET PRODUCT TIDENS HET GEBRUIK NIET IN GESLOTEN KASTEN, DOZEN
OF ANDERE BEHUIZINGEN.

BESCHERM HET PRODUCT TEGEN DIRECT ZONLICHT, HITTE, EXTREME TEMPERATUURSCHOMMELINGEN EN VOCHT. PLAATS HET PRODUCT NIET IN DE BUURT VAN
VERWARMINGSTOESTELLEN OF AIRCONDITIONING. LET OP DE TEMPERATUURINFORMATIE DIE VERMELD STAAT IN DE TECHNISCHE GEGEVENS. LANGDURIG GEBRUIK VAN
HET PRODUCT KAN ERTOE LEIDEN DAT HET OPPERVLAK HEET WORDT. BIJ OVERVERHITTING SCHAKELT HET PRODUCT AUTOMATISCH OVER NAAR DE STANDBY-STAND.
LAAT GEEN VLOEISTOFFEN IN HET PRODUCT LOPEN. SCHAKEL HET PRODUCT UIT EN KOPPEL HET LOS VAN HET STROOMNET ALS ER VLOEISTOFFEN OF VREEMDE STOFFEN IN
HET PRODUCT ZIJN GELEKT. LAAT HET PRODUCT CONTROLEREN DOOR EEN GEAUTORISEERD SERVICECENTRUM.

ALS HET PRODUCT TE HEET WORDT OF ROOK UITSTOOT, SCHAKEL HET DAN ONMIDDELLLK UIT EN TREK HET STROOMSNOER UIT. LAAT HET PRODUCT CONTROLEREN DOOR
EEN GEAUTORISEERD SERVICECENTRUM. HOUD HET PRODUCT UIT DE BUURT VAN OPEN VUUR (BIJVOORBEELD KAARSEN).

HET PRODUCT MAG NIET WORDEN GEBRUIKT IN EEN ZEER STOFFERIGE OMGEVING. STOFDEELTJES EN ANDERE VREEMDE VOORWERPEN KUNNEN HET PRODUCT
BESCHADIGEN.

STEL HET PRODUCT NIET BLOOT AAN EXTREME VIBRATIES. DIT KAN DE INTERNE COMPONENTEN BESCHADIGEN.

LAAT KINDEREN HET PRODUCT NIET ZONDER TOEZICHT GEBRUIKEN. HOUD HET VERPAKKINGSMATERIAAL BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN.



INFORMAGOES GERAIS DE SEGURANGA

Tome nota de todos os avisos e notas de seguranca indicados. Nao faca alteracées ou conguragdes que nao estejam descritas
no manual completo do usuario, que pode ser baixado em www.philips.com. Operacao incorreta e manuseio impréprio podem
causar lesoes fisicas, danos ao produto ou perda de dados.

Este produto é somente para uso interno. Coloque o produto rmemente em uma superficie estavel e plana. Para evitar
possiveis lesdes ou danos ao produto, posicione todos os cabos de maneira que ninguém tropece neles.

N&o opere o produto em ambientes imidos. Nunca toque no cabo de alimentacdo ou na conexao principal com as maos
molhadas.

O produto deve ter ventilacdo suciente e nao deve ser coberto. Nao coloque o produto em armarios, caixas ou outros recintos
fechados durante o uso.

Proteja o produto da luz direta do sol, do calor, das utuacoes intensas de temperatura e da umidade. Nao coloque o produto
préximo a aquecedores ou aparelhos de ar condicionado. Observe as informacoes sobre temperatura listadas nos dados
técnicos.

O uso prolongado do produto pode fazer com que a superficie que quente. Em caso de sobreaquecimento, o produto entra
automaticamente no modo de espera.

Nao permita que liquidos entrem no produto. Desligue o produto e desconecte-o da fonte de alimentacao se liquidos ou
substéancias estranhas penetrarem no produto. Leve o produto a um centro de servigo autorizado.

Se o produto superaquecer ou emitir fumaca, desligue-o imediatamente e desconecte o cabo de alimentacao. Leve seu
produto para um centro de servico autorizado.

Mantenha o produto longe de chamas abertas (por exemplo, velas).

O produto ndo deve ser usado em um ambiente muito empoeirado. Particulas de poeira e outros objetos estranhos podem
danicar o produto.

Nao exponha o produto a vibracoes extremas. Isso pode danicar os componentes internos.

Nao permita que criancas manuseiem o produto sem supervisdo. Os materiais da embalagem devem ser mantidos fora do
alcance das criancas.

m GENEREL SIKKERHEDSINFORMATION

Tag hensyn til alle angivne advarsler og sikkerhedsanvisninger. Foretag ikke aendringer eller indstillinger, som ikke er beskrevet
i den fulde brugermanual, som kan downloades pa www.philips.com. Forkert betjening og uagtsom handtering kan fore til
personskader, skader pa produktet eller tab af data.

Dette produkt er kun til indenders brug. Placer produktet sikkert pa en stabil, plan overade. For at undga mulige personskader
eller skader pa produktet skal du placere kablerne, sa ingen kan snuble i dem.

Betjen ikke produktet i fugtige rum. Rer aldrig ved stremkablet eller stikforbindelsen med vade hander.

Produktet skal have tilstraekkelig ventilation og ma ikke daekkes til. Placer ikke produktet i lukkede skabe, kasser eller andre
indhegninger under brug.

Beskyt produktet mod direkte sollys, varme, staerke temperatursvingninger og fugt. Placer ikke produktet i naerheden af
varmekilder eller airconditionanlaeg. Overhold de oplyste temperaturdata i de tekniske specikationer.

Ved langvarig brug bliver produktets overade varm. | tilfaelde af overophedning skifter produktet automatisk til standby-
tilstand.

Undga, at vaesker leber ind i produktet. Sluk for produktet, og afbryd det fra stremforsyningen, hvis der er lobet veeske eller
fremmedlegemerind i det. Lad et autoriseret servicecenter undersege produktet.

Hvis produktet bliver for varmt eller udgiver reg, sluk det straks, og tag stremkablet ud. Lad et autoriseret servicecenter
undersege produktet. Hold produktet vaek fra abne ammer (f.eks. Stearinlys).

Produktet bor ikke anvendes i meget stovfyldte omgivelser. Stovpartikler og andre fremmedlegemer kan beskadige produktet.
Undga at udsatte produktet for ekstreme vibrationer, da dette kan beskadige de indre komponenter. Barn mé ikke handtere
produktet uden opsyn. Emballagematerialet skal holdes veek fra bern.

m GENERELL SIKKERHETSINFORMASJON

Ta hensyn til alle angitte advarsler og sikkerhetsanmerkninger. Ikke gjer endringer eller innstillinger som ikke er beskrevet i
den fullstendige brukermanualen som kan lastes ned pa www.philips.com. Feil bruk og uaktsom handtering kan fore til fysiske
skader, skade p& produktet eller tap av data.

Dette produktet er kun for innenders bruk. Plasser produktet pa en stabil, at overate. For & hindre mulige personskader eller
skade pa produktet, plasser alle kabler slik atingen snubler i dem.

Ikke bruk produktet i fuktige rom. Rer aldri ved stremkabelen eller stramkoblingen med vate hender.

Produktet mé ha tilstrekkelig ventilasjon og ma ikke dekkes til. Ikke plasser produktet i lukkede skap, bokser eller andre
innkapslede omrader under bruk.

Beskytt produktet mot direkte sollys, varme, sterke temperatursvingninger og fuktighet. Ikke plasser produktet i naerheten av
varmeovner eller klimaanlegg. Folg temperaturspesikasjonene som er oppfert i de tekniske dataene.

Langvarig bruk av produktet kan fa overaten til a bli varm. Ved overoppheting gar produktet automatisk over i standby-modus.
Unnga at veesker kommer inn i produktet. SI& av produktet og koble det fra stremforsyningen hvis veaesker eller fremmedstoffer
har kommet innidet. La et autorisert servicesenter undersoke produktet.

Dersom produktet blir for varmt eller avgir reyk, sl& det umiddelbart av og koble fra stramkabelen. La et autorisert
servicesenter kontrollere produktet. Hold produktet unna &pen amme (f.eks. Stearinlys).

Produktet bor ikke brukes i stovfylte omgivelser. Stovpartikler og andre fremmedlegemer kan skade produktet.

Ikke utsett produktet for ekstreme vibrasjoner, da dette kan skade de indre komponentene.

Ikke tillat at barn handterer produktet uten tilsyn. Emballasjematerialet ma oppbevares utilgjengelig for barn.



ALLMAN SAKERHETSINFORMATION

Ta hansyn till alla angivna varningar och sakerhetsanmarkningar. Gor inga éndringar eller installningar som inte ar beskrivna i
den fullsténdiga bruksanvisningen som kan ladda ner pa www.philips.com. Felaktig anvandning och obehérig hantering kan
leda till personskador, skador pa produkten eller dataférlust.

Denna produkt &r endast avsedd fér inomhusbruk. Placera produkten sakert pa en stabil och plan yta. Fér att undvika méjliga
personskador eller skador pa produkten ska alla kablar placeras sa att ingen kan snubbla pa dem.

Anvand inte produkten i fuktiga rum. Rér aldrig strémsladden eller anslutningen med vata hander.

Produkten méste ha tillracklig ventilation och far inte téckas 6ver. Placera inte produkten i stingda skap, lador eller andra
férvaringsutrymmen under anvéndning. Skydda produkten fran direkt solljus, vérme, starka temperatursvangningar och fukt.
Placera inte produkten i narheten av element eller luftkonditionering. Folj temperaturspecikationerna som nns i de tekniska
data.

Langvarig anvandning av produkten kan géra ytan varm. Vid éverhettning gar produkten automatiskt till vilolage.

Se till attinga vatskor kommer in i produkten. Stang av produkten och koppla ur den fran strémférsérjningen om vétskor eller
frammande féremal har lacktin i den. Lat en auktoriserad servicenter underséka produkten.

Om produkten blir fér varm eller slapper ut rék, stang av den omedelbart och koppla ur strémkabeln. L4t en auktoriserad
servicenter kontrollera produkten. Hall produkten borta fran 6ppen laga (t.ex. Ljus).

Produkten ska inte anvéndas i mycket dammiga miljéer. Dammpartiklar och andra frammande féremal kan skada produkten.
Undvik att utsatta produkten for kraftiga vibrationer, eftersom detta kan skada de inre komponenterna.

Latinte barn hantera produkten utan éversyn. Emballagematerialen bér férvaras utom rackhall fér barn.

YLEISET TURVALLISUUSTIEDOT

Huomioi kaikki ilmoitetut varoitukset ja turvallisuusohjeet. Ala tee muutoksia tai asetuksia, joita ei ole kuvattu taydellisessa
kayttooppaassa, joka on saatavilla osoitteessa www.philips.com. Virheellinen kaytto ja sopimaton kasittely voivat johtaa
fyysisiin vahinkoihin, tuotteen vaurioitumiseen tai tietojen katoamiseen.

Tama tuote on vain sisdkdyttoon. Sijoita tuote tasaiselle, vakaalle alustalle. Valta mahdollisia henkilvahinkoja tai tuotteen
vaurioitumista sijoittamalla kaikki kaapelit siten, etta kukaan ei kompastu niin.

Al kayta tuotetta kosteissa tiloissa. Ala koske verkkojohtoon tai sahkéliitantaa kosteilla kasilla.

Tuotteen tulee saada tarpeeksi iimanvaihtoa eika sité saa peittaa. Ala sijoita tuotetta suljettuihin kaappeihin, laatikoihin tai
muihin suljettuihin tiloihin kdytén aikana. Suojaa tuote suoralta auringonvalolta, lammalta, voimakkailta lampétilavaihteluilta
ja kosteudelta. Al sijoita tuotetta lammitysjarjestelmien tai ilmastointilaitteiden laheisyyteen. Noudata tekniset tiedot
-osiossa mainittuja lampétilaohjeita.

Tuotetta pitkaaikaisesti kdytettdessa sen pinnan lampétila voi nousta. Ylikuumenemistapauksessa tuote siirtya
automaattisesti valmiustilassa.

Esta nesteiden valuminen tuotteeseen. Sammuta tuote ja irrota se sahkéverkosta, jos sen sisélle on valunut nestetta tai vieraita
aineita. Tarkastuta tuote valtuutetulla huoltokeskuksella.

Jos tuote ylikuumenee tai paastaa savua, sammuta se valittdmasti ja irrota verkkojohto. Anna valtuutetun huoltokeskuksen
tarkistaa tuote. Pida tuote poissa liekeista (esim.

Kynttil8ista).

Al kayta tuotetta erittain polyisissa ymparistissa. Polyhiukkaset ja muut vierasaiheet voivat vahingoittaa tuotetta.

Al4 altista tuotetta voimakkaille varinaille, silla se voi vahingoittaa siséisia komponentteja.

Al4 salli lasten kasitella tuotetta ilman valvontaa. Pakkausmateriaalit on sdilytettava lasten ulottumattomissa.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI INFORMACE

Vezméte na védomi viechny uvedené varovani a bezpec¢nostni poznamky. Neprovadéjte zadné zmény nebo nastaveni, kterd
nejsou popsana v plné uzivatelské ptirucce, kterou Ize stahnout na strdnkach www.philips.com. Nespravné pouziti a nevhodné
zachéazeni mohou vést k fyzickému zranéni, poskozeni produktu nebo ztraté dat.

Tento produkt je uréen pouze pro vnitfni pouziti. Umistéte produkt na stabilni, rovny povrch. Abyste predesli moznému
zranéni osob nebo poskozeni produktu, umistéte viechny kabely tak, aby o né nikdo nezakopl.

Nepouzivejte produkt ve vihkych mistnostech. Nikdy se nedotykejte napajeciho kabelu nebo pfipojeni mokryma rukama.
Produkt musi mit dostate¢nou ventilaci a nesmi byt zakryt. Neumistujte produkt do uzavienych skfini, krabic nebo jinych
uzavienych prostor( pfi pouzivani.

Chréanéte produkt pied pfimym slune¢nim zarenim, teplem, intenzivnimi teplotnimi vykyvy a vihkosti. Neumistujte produkt do
blizkosti topeni nebo klimatizace. Dodrzujte informace o teploté uvedené v technickych tdajich.

P¥i dlouhodobém provozu produktu se jeho povrch zahfiva. V pfipadé piehfati se produkt automaticky pfepne do
pohotovostniho rezimu.

Nepovolte vstup kapalin do produktu. Vypnéte produkt a odpojte ho od napajeciho zdroje, pokud do produktu vtekla
kapalina nebo se dostaly cizi pfedméty. Nechte produkt zkontrolovat autorizovanym servisnim stfediskem.

Pokud se produkt pfilis zah¥iva nebo se z néj kouti, okamzité ho vypnéte a odpojte napajeci kabel. Nechte produkt
zkontrolovat autorizovanym servisnim stfediskem. UdrZzujte produkt dale od otevieného ohné (napf. Svicek).

Produkt by se nemél pouzivat ve velmi prasném prostiedi. Prasné ¢astice a jiné cizi objekty mohou produkt poskodit.
Nevystavujte produkt extrémnim vibracim. Tyto mohou poskodit vnitini komponenty.

Nedovolte détem manipulovat s produktem bez dozoru. Obalovy materidl uchovévejte mimo dosah déti.



m VSEOBECNE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Vezmite na vedomie vietky uvedené vystrahy a bezpe¢nostné upozornenia. Nevykondvajte Ziadne zmeny alebo nastavenia,
ktoré nie st opisané v plnom pouzivatelskom névode, ktory si mézete stiahnut na www.philips.com. Nesprévne pouzivanie
anespravne zaobchadzanie méze sposobit fyzické zranenia, poskodenie produktu alebo stratu dat. Tento produkt je uréeny
iba na vnutorné pouzitie. Umiestnite produkt na stabilny, rovny povrch. Aby ste predisli moznym zraneniam oséb alebo
poskodeniu produktu, umietnite vietky kable tak, aby o ne nikto nezakopol.

Nepouzivajte produkt vo vihkych miestnostiach. Nikdy sa nedotykajte sietového kabla alebo pripojenia mokrymi rukami.
Produkt musi mat dostato¢né vetranie a nesmie byt zakryty. Neumiestriujte produkt do uzavretych skriniek, krabic ani do inych
uzavretych priestorov pocas pouzivania. Chrante produkt pred priamym sine¢nym Ziarenim, teplom, intenzivnymi zmenami
teploty a vlhkostou. Neumiestiiujte produkt do blizkosti ohrievacov alebo klimatiza¢nych jednotiek. Dodrziavajte informacie o
teplote uvedené v technickych tdajoch.

Pri dlh3ej prevéddzke produktu sa jeho povrch zahreje. V pripade prehriatia sa produkt automaticky prepnie do
pohotovostného rezimu.

Neumoznite vstup tekutin do produktu. Vypnite produkt a odpojte ho od siete, ak do neho vtekla tekutina alebo cudzie latky.
Nechajte produkt skontrolovat autorizovanym servisom.

Ak sa produkt prilis zohrieva alebo vydava dym, okamzite ho vypnite a odpojte sietovy kdbel. Nechajte produkt skontrolovat
autorizovanym servisom. Udrzujte produkt dalej od otvoreného ohria (napr. Sviecky).

Produkt by sa nemal pouzivat vo velmi prasnom prostredi. Prasné ¢astice a iné cudzie predmety mézu produkt poskodit.
Nevystavujte produkt extrémnemu vibrovaniu, pretoze to méze poskodit vnitorné komponenty.

Nedovolte detom manipulovat s produktom bez dozoru. Obalovy material musi byt uloZzeny mimo dosahu deti.

OGOLNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Zwréd uwage na wszystkie ostrzezenia i uwagi dotyczgce bezpieczenstwa. Nie wprowadzaj zmian ani ustawien, ktére nie
sg opisane w petnej instrukcji obstugi dostepnej na stronie www.philips.com. Nieprawidtowa obstuga i nieodpowiednie
uzytkowanie moga prowadzi¢ do uszczerbku na zdrowiu, uszkodzenia produktu lub utraty danych. Ten produkt jest
przeznaczony wytacznie do uzytku w pomieszczeniach. Umies¢ produkt na stabilnej, ptaskiej powierzchni. Aby uniknac
mozliwych obrazen lub uszkodzen produktu, utéz wszystkie przewody tak, aby nikt sie o nie nie potknat.

Nie uzywaj produktu w wilgotnych pomieszczeniach. Nigdy nie dotykaj przewodu zasilajagcego ani ztgcza mokrymi rekoma.
Produkt musi mie¢ zapewniona odpowiednig wentylacje i nie moze by¢ zastoniety. Nie umieszczaj produktu w zamknietych
szafkach, pudetkach lub innych zamknietych przestrzeniach podczas uzytkowania.

Chron produkt przed bezposrednim nastonecznieniem, cieptem, intensywnymi zmianami temperatury i wilgocia. Nie
umieszczaj produktu w poblizu grzejnikéw ani klimatyzacji.

Przestrzegaj informacji o temperaturze podanych w danych technicznych.

Dtugotrwata praca produktu powoduje nagrzewanie sie powierzchni. W przypadku przegrzania produkt automatycznie
przetacza sie w tryb gotowosci.

Nie dopuszczaj do dostania sie cieczy do produktu. Wytgcz produkt i odtacz go od sieci, jesli do jego wnetrza dostana sie ciecze
lub ciata obce. Przekaz produkt do sprawdzenia w autoryzowanym serwisie.

Jesli produkt nadmiernie sie nagrzewa lub wydziela dym, natychmiast go wylacz i odtacz przewdd zasilajacy. Przekaz produkt
do sprawdzenia w autoryzowanym serwisie.

Trzymaj produkt z dala od otwartego ognia (np. Swiec).

Produkt nie powinien by¢ uzywany w bardzo zapylonym $rodowisku. Czasteczki kurzu i inne ciata obce moga uszkodzi¢
produkt.

Nie narazaj produktu na ekstremalne wibracje, poniewaz moga one uszkodzi¢ wewnetrzne elementy.

Nie pozwol dzieciom obstugiwad produktu bez nadzoru. Materiaty opakowaniowe nalezy przechowywac poza zasiegiem
dzieci.

BENDRA SAUGOS INFORMACIA

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus ir saugos pastabas. Nedarykite jokiy pakeitimy ar nustatymuy, kurie néra aprasyti visame
vartotojo vadove, kurj galite atsisiysti i$ www.philips.com. Neteisingas naudojimas ir netinkamas tvarkymas gali sukelti zinius
suzalojimus, produkto pazeidimus ar duomeny praradima.

Sis produktas skirtas naudoti tik patalpose. Padékite produkta ant stabilios, lygaus paviriaus. Kad isvengtumete galimy
suzalojimy ar produkto pazeidimy, iSdéstykite visus laidus taip, kad niekas jy neuzkliudyty.

Nenaudokite produkto drégnose patalpose. Niekada nelieskite maitinimo laido ar jungties su $lapiomis rankomis.

Produktas turi gauti pakankama ventiliacija ir neturi bati uzdengtas. Nenaudokite produkto uzdarose spintose, dézése ar
kitokiose uzdarose erdvése.

Saugokite produktg nuo tiesioginés saulés Sviesos, karscio, staigiy temperataros pokyciy ir drégmés. Nedékite produkto 3alia
sildytuvy ar oro kondicionieriy. Laikykités techniniuose duomenyse nurodytos temperattros informacijos.

llgalaikio produkto naudojimo metu pavirsius gali jkaisti. Perkaitimo atveju produktas automatiskai persijungs j budéjimo
rezima.

Neleiskite skys¢iams patekti j produkta. ISjunkite produkta ir atsijunkite nuo tinklo, jei j produkta pateko skysciy ar kity
svetimkaniy. Patikrinkite produkta autorizuotame serviso centre.

Jei produktas perkaista ar skleidzia damus, iSjunkite jj i$ karto ir atsijunkite maitinimo laida. Patikrinkite produktag
autorizuotame serviso centre. Laikykite produkta toliau nuo atviros liepsnos (pvz., zvakiy).

Produktas neturéty bati naudojamas labai dulkétoje aplinkoje. Dulkés ir kiti svetimkaniai gali paZeisti produkta.

Neveikite produkto staigiomis vibracijomis, nes tai gali pazeisti vidines detalés.

Neleiskite vaikams naudotis produktu be priezitros. Pakavimo medziagas reikia laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.



E ULDINE OHUTUSTEAVE

Pange tahele kéiki hoiatusi ja ohutusmarkusi. Arge tehke muudatusi ega seadeid, mida ei ole kirjeldatud kasutusjuhendis,

mis on saadaval lehel www.philips.com. Vale kasutamine ja ebadige kasitsemine voivad pohjustada kehalisi vigastusi, toote
kahjustusi voi andmekaotust.

See toode on ainult siseringi kasutamiseks. Asetage toode stabiilsele, tasasele pinnale. Valtimaks vigastusi inimestele voi
tootele, asetage koik kaablid nii, et keelgi ei saaks neid komistada.

Arge kasutage toodet niisketes ruumides. Arge kunagi puudutage toitekaablit ega toitetihendust niiskete katega.

Toode peab olema piisavalt ventileeritud ja see ei tohi olla kaetud. Arge asetage toodet kinnistesse kappidesse,

kastidesse voi muudesse suletud kohtadesse kasutamise ajal. Kaitsege toodet otsese paikesevalguse, kuumuse, suurte
temperatuurikdikumiste ja niiskuse eest. Arge asetage toodet kiittekehade véi konditsioneeride lahedusse. Jargige tehnilistes
andmetes margitud temperatuuri ndudeid.

Toote pikaajalisel kasutamisel véib pinda soojeneda. Ulekuumenemise korral liilitub toode automaatselt ootereziimi.

Arge lubage vedelikel tootesse tungida. Lillitage toode vilja ja eemaldage toitekaabel, kui tootesse on satsunud vedelikke voi
vborkehi. Laske toodet kontrollida volitatud teeninduskeskuses.

Kui toode liiga kuumaks ldheb voi suitseb, lilitage see kohe vélja ja eemaldage toitekaabel. Kontrollige toodet volitatud
teeninduskeskuses. Hoidke toodet kaugel avatud tulest (nt kiiiinladest).

Toode ei tohi olla kasutusel vaga tolmuses keskkonnas. Tolm ja muud véorkehad voivad toodet kahjustada.

Arge paljastage toodet tugevatele véngetele, kuna see vdib kahjustada sisseehitatud komponente.

Arge lubage lastel toodet ilma jarelvalveta kasutada. Pakendimaterjalid peavad olema hoitud laste kaeulatusest eemal.

VISPARIGA DROSIBAS INFORMACIA

Pievérsiet uzmanibu visiem bridinajumiem un drosibas pazinojumiem. Nemainiet iestatijumus, kas nav aprakstiti pilna lietotaja
rokasgramata, kas ir pieejama vietné www.philips.com. Nepareiza lietoSana vai apkope var izraisit ziskus savainojumus,
produkta bojajumus vai datu zudumu.

Sis produkts ir paredzéts tikai iek$telpu lieto$anai. Novietojiet produktu uz stabilas, lidzenas virsmas. Lai izvairitos no
iespéjamiem traumam vai produkta bojajumiem, izvietojiet visus vadus ta, lai neviens neuzkaptu uz tiem.

Nelietojiet produktu mitras telpas. Nekad nepieskarieties stravas vadam vai pieslegumam ar slapjam rokam.

Produktam ir jabat nodrosinatam ar pietiekamu ventilaciju un to nedrikst parklat. Nelietojiet produktu slégtas skapisos, kastés
vai citas slégtas vietas, kad to izmanto.

Sargajiet produktu no tieSiem saules stariem, karstuma, intensivam temperataras svarstibam un mitruma. Nenovietojiet
produktu blizi pie silditajiem vai gaisa kondicionieriem.

levérojiet tehniskajos datos noraditos temperataras parametrus.

llgtermina lietosanas laika produkta virsmas var karst. Parkarsésanas gadijuma produkts automatiski pargadas gaidisanas
rezima.

Nelaujiet produkta ienakt skidrumiem. Izslédziet produktu un atvienot to no tikla, ja produkta ir iedurtas skidrumi vai svesas
vielas. Lai parbauda to autorizétais servisa centrs. Ja produkts paliek parak karsts vai izdalijas dami, izslédziet to nekavéjoties
un atvienot stravas vadu. Parbaudiet produktu autorizétaja servisa centra. Turiet produktu talu no atklatam liesmam (piem.,
svecu).

Produktu nedrikst lietot Joti puteklaina vidé. Putekli un citi svesi objekti var bojat produktu.

Nepaklaujiet produktu spécigam vibracijam, jo tas var bojat iek$éjos komponentus.

Nedrikst Jaut bérniem lietot produktu bez uzraudzibas. lesainojuma materiali jaglaba bérniem nesasniedzama vieta.

GENIKES PLIROFORIES ASFALEIA

AaBeTe UTTOYPN CAC OAEC TLO TIPOELSOTIOLNOELD KAL TLO ONHUELWOELS aoPaAelac. Mnv KaveTe kapta aldayn 1) pubuion mou

eV TIEPLYPAPETAL GTO TTANPEC EYXELPLOLO XPNONG TO OTIOLO UTTOPELTE VA KATERACETE Ao TNV totooeAtda www.philips.com.
Eodpalpevn AeLToupyLa 1) KAKN XELPLOT HTTOPEL VA O8NYNOEL OE CWHATIKO TPAUVUATIOHO, BAABN TOU TPOIOVTOO 1| ATwAELQ
dedopevwv.

AUTO TO TIPOIOV ELVAL LOVO YL ECWTEPLKN XPNON. TOTOBETNOTE TO POV GE 0TaBEpPN, ETLESN EMidaveLa. Ma va amodpuyeTe
TOavVous TPAVUATIONOUG 1 BAABEC GTO TTPOiOV, TOTTOBETNOTE OAA TA KAAWSLA PE TETOLO TPOTIO WOTE KAVELD VA HNV TA
TIATNOEL ) IEGEL TTAVW TOUO.

MnV XPNGOLLOTIOLELTE TO TTPOIOV GE UYPOUT XWPOUG. MOTE pNV ayYLETE TO KAAWSELO PEVHATOC 1 TNV UTEOSOXN HE BPEYHEVA
Xepta.

To TIPOIOV TIPETIEL VA EXEL ETIAPKN GEPLOHO KAl GEV TIPETEL VA KAAUTITETAL. MNV TOTIOBETELTE TO TTPOIOV G€ KAELOTA VTOUAQTILA,
KOUTLA I AAAOUC TTEPLKAELOTOUC XWPOUT KATA TN XPNON TOU.

MPOCTATEUGTE TO TTPOIOV ATTO APESN NALAKN AKTIVOBOALQ, BEPHOTNTA, ATTOTOHES SLAKUNAVOELS BEPLOKPATLAT KAl LYPATLA.
MnvV TOTTOBETELTE TO TTPOIOV KOVTA O BEPUAVTIKES CUOKEVED I KALHATLOTIKA. TAPNOTE TLO 06NYLEC BEPHOKPATLAT TTOU
avadepovTaL 0Ta TEXViKa Gebopeva.

ME TtapateTaneEVn XpNaon, N EMLGAVELD TOU TTPOIOVTOC UTTOPEL Va (E0TABEL. T€ MEPLTTWON UTIEPBEPHAVANGT, TO TIpoioV Ba
UETABEL AUTOHATA OE KATAGTAON AvVapovNo. My ETTPEPETE OE UYPQA VA SLAPPEVCOLY HEGA GTO TTPOIOV. ATIEVEQYOTIOINGTE
TO TIPOTOV KAL ATTOCUVEEGTE TO ATIO TNV TTAPOXN PEVHATOC EQV UYPA I §EVA CWHATA EXOUV SLAPPEVCEL GTO TTPOTOV. ZNTNOTE
£AEYXO ATTO ESOUCLOSOTNHEVO KEVTPO GEPPLD.

Eav to mpoiov {eotabel umtepBoALKa 1} EKTIEPPEL KATIVO, ATIEVEPYOTIOLNGTE TO AUECA KAL ATTOCUVOEGTE TO KAAWSOLO PEVHATOOC.
EAey§te To mpoiov o€ E§0UCLOSOTNHEVO KEVTPO GEPPLO. ALATNPNOTE TO TPOIOV HAKPLA ATIO AVOLKTEC GAoYED (TL.X. KepLa).

To mpoiov HEV TIPETEL VA X PNOLHOTIOLELTAL O€ EALPETLKA OKOVIOHEVO TteptBarAov. Ta cwpatidia okovno fj §eva cwpata
pmopouv va BAapouv To poiov.

Mnv eKBETETE TO TTPOIOV OE AKPALES GOVNTELS. AUTO UTTOPEL va BAAPEL TA ECWTEPIKA CUCTATIKA.

Mnv eMITPEPETE OE TTaLdLa va XPNGLUOTIOLOY TO TIPOTOV XwPLo ETBAEPN. Ta UAIKA GUOKEUAGCLAC TIPETIEL VA KPATNBOUV HakpLa
aro matdia.



m Informatii generale de siguranta

Tineti cont de toate avertizarile si notitele privind siguranta. Nu efectuati modicari sau setéri care nu sunt descrise in manualul
complet de utilizare, pe care il puteti descérca de pe www.philips.com. Utilizarea incorrectd sau manipularea imprudenta pot
duce la accidentari zice, deteriorarea produsului sau pierderea datelor.

Acest produs este destinat doar utilizarii in interior. Plasati produsul pe o suprafata stabild si plata. Pentru a evita accidentarile
sau deteriorarea produsului, pozitionati cablurile in asa fel incat nimeni sa nu se impedice de ele.

Nu folositi produsul in incdperi umede. Nu atingeti niciodata cablul de alimentare sau conexiunea cu mainile umede.
Produsul trebuie sa benecieze de o ventilatie adecvatd si nu trebuie acoperit. Nu utilizati produsul in dulapuri inchise, cutii
sau alte spatii inchise in timpul functionérii. Protejati produsul de lumina directd a soarelui, caldurd, uctuatii de temperaturd
intense si umiditate. Nu plasati produsul in apropierea unui aparat de incalzire sau de aer conditionat. Respectati informatiile
privind temperatura indicate in datele tehnice.

Utilizarea indelungatd poate deteriora suprafata produsului. in caz de supraincélzire, produsul va trece automat in modul de
asteptare.

Nu permiteti patrunderea lichidelor in produs. Opriti produsul si deconectati-l de la alimentarea cu energie daca lichide sau
substante strdine au patruns in interiorul acestuia.

Solicitati vericarea intr-un centru de service autorizat.

Dacé produsul se incalzeste prea mult sau emite fum, opriti-l imediat si deconectati cablul de alimentare. Solicitati vericarea
intr-un centru de service autorizat. Mentineti produsul departe de dcéri deschise (ex. Lumanari).

Produsul nu trebuie utilizat in medii foarte prafoase. Particulele de praf sau obiectele strdine pot deteriora produsul.

Nu expuneti produsul la vibratii extreme, deoarece acestea pot deteriora componentele interne.

Nu ldsati copiii s& manipuleze produsul fara supraveghere. Materialele de ambalare trebuie pastrate departe de copii.

SPLOSNE VARNOSTNE INFORMACIE

Vzemite na znanje vsa opozorila in varnostne opombe, ki so navedene. Ne spreminjajte nastavitev, ki niso opisane v celotnem
uporabniskem priro¢niku, ki ga lahko prenesete na **www.philips.com**. Nepravilno delovanje in napacno ravnanje lahko
vodita do telesnih poskodb, poskodb izdelka aliizgube podatkov.

Ta izdelek je namenjen samo za uporabo v notranjih prostorih. Izdelek postavite na stabilno, ravno povriino. Da bi se izognili
moznim poskodbam oseb ali poskodbi izdelka, namestite vse kable tako, da se nihe ne bo spotaknil ¢ez njih.

Ne uporabljajte izdelka v vlagnih prostorih. Nikoli se ne dotikajte kabla ali priklju¢ka z mokrimi rokami.

Izdelek mora imeti ustrezno zracenje in ne sme biti pokrit. Med uporabo izdelka ne postavljajte v zaprte omarice, $katle ali
druge zaprte prostore.

Izdelek zascitite pred neposredno son¢no svetlobo, toploto, intenzivnimi temperaturnimi nihanji in vlago. Ne postavljajte
izdelka v blizino grelnih naprav ali klimatskih naprav. Upostevajte informacije o temperaturi, ki so navedene v tehni¢nih
podatkih.

Dolgotrajna uporaba povzrodi, da se povrsina izdelka segreje. V primeru pregrevanja se izdelek avtomatsko prekljuci v na¢in
pripravljenosti.

Ne dovolite, da vizdelek vdrejo tekocine. Izklopite izdelek in ga odpojite iz omreZja, ¢e so v izdelek vdrele tekocine ali tuje
snovi. Izdelek naj pregleda pooblas¢en servisni center.

Ce seizdelek preveé segreje ali za¢ne dimliti, ga takoj izklopite in odpojite napajalni kabel. Pustite, da poobla¢en servisni
center preveri izdelek. Izdelek hranite stran od odprtega plamena (na primer svece).

Izdelek ne sme biti uporabljen v zelo prasnem okolju. Prasni delci in drugi tuji predmeti lahko poskodujejo izdelek.

Izdelka ne izpostavljajte moc¢nim vibracijam, saj to lahko poskoduje notranje komponente.

Ne dovolite otrokom, da ravnajo z izdelkom brez nadzora. Embalazni materiali naj bodo izven dosega otrok.

GENEL GUVENLIK BILGILERi

Tam uyari ve givenlik notlarina dikkat edin. www.philips.com adresinden indirebileceginiz tam kullania kilavuzunda
aciklanmayan hicbir degisiklik veya ayar yapmayin. Yanlis kullanim ve hatali kullanim Xziksel yaralanmalara, riintin zarar
gormesine veya veri kaybina yol acabilir.

Bu Uriin yalnizca kapali alanlarda kullaniimak icindir. Uriinii sabit ve diiz bir ylizeye giivenli bir sekilde yerlestirin. insanlarin
yaralanmasini veya Grtinlin zarar gérmesini énlemek igin tiim kablolari kimsenin takilip dismeyecegi sekilde yerlestirin.
Uriini nemli ortamlarda calistirmayin. Elektrik kablosuna veya elektrik baglantisina islak ellerle dokunmayin. Uriin yeterli
havalandirmaya sahip olmali ve tizeri kapatilmamalidir. Uriin kullanimdayken kapali dolap, kutu veya baska bir muhafaza
icerisine yerlestiriimemelidir.Uriini dogrudan giines isigindan, 1sidan, yogun sicaklik degisimlerinden ve nemden koruyun.
Urtinti isiticilarin veya klima cihazlarinin yakinina koymayin. Teknik veriler kisminda belirtilen sicaklik bilgilerine uyun. Uriintin
uzun sire calistirilmasi ylzeyinin isinmasina neden olabilir. Asiri 1sinma durumunda tiriin otomatik olarak bekleme moduna
gecer.

Uriine sivi sizmasina izin vermeyin. Urline sivi veya yabanci madde sizmasi durumunda iriinii kapatin ve elektrik sebekesinden
cikarin. Uriinii yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin. Uriin asiri 1sinirsa veya duman cikarirsa hemen kapatin ve giig
kablosunu prizden cekin. Uriiniiniizi yetkili bir servis merkezinde kontrol ettirin. Uriini agik alevlerden (&rnedin, mumlardan)
uzak tutun. Uriin ok tozlu ortamlarda kullaniimamalidir. Toz partikdilleri ve diger yabanci maddeler triine zarar verebilir.
Uriint agin titresime maruz birakmayin. Bu, i¢ bilesenlere zarar verebilir. Cocuklarin Griini gézetimsiz kullanmasina izin
vermeyin. Ambalaj malzemeleri cocuklarin ulasamayacagi bir yer.
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

«Reorient or relocate the receiving antenna.

«Increase the separation between the equipment and receiver.

«Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

«Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by
manufacturer could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

RF Exposure Information

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator and your body.
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